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Calendar

8/4 Golden Bell Bible Quiz

8/4 QTin Summer Challenge Award

8/11 Award Store

8/11 Graduation

8/4: “For God did not send his Son into the world to

condemn the world, but to save the world through

him” - John 3:17

8/11: “And we know that in all things God works for

the good of those who love him,” - Romans 8:28

8/18: “I have come that they may have life, and have

it to the full” - John 10:10

8/25: “Children, obey your parents in the Lord, for

this is right” - Ephesians 6:1



Announcement
1. Collect Talents. 달란트를 모아주세요.

You can collect talents through attendance,

submitting QTin Bible Reading Chart and

memorizing this week's Memory Verse

Marathon.  Award store is coming up in

August.

2. QTin Daily BIBLE Reading 성경읽기표 

Please mark the calendar with the days that

you and your child read the bible together

or had QT and send it to your teacher by

08/25. (To qualify you must read it for at

least 15 days!)

3. Memory Verse Marathon 말씀암송

Teachers will be checking during Sunday bible

study. 

4. Sunday Snack Sign Up 주일 간식 사인업

Please sign up for teachers/volunteers snack

on Sundays. 

Bible Lesson
P A U L  R E T U R N E D  T O  J E R U S A L E M
R O M A N S  2 1 - 2 2

 Paul had been traveling to different places to share the good

news. He was on his way to Jerusalem. In the city of Caesarea,

a man named Agabus visited Paul. Agabus was a prophet.

 Agabus asked to borrow Paul’s belt. He tied the belt around

his own hands and feet. Then he said, “This is how the Jews in

Jerusalem will tie up the man who owns this belt. ’Paul’s

friends begged him not to go to Jerusalem, but Paul said,

“Don’t cry! I am not only ready to be tied up in Jerusalem, I

am ready to die for the name of Jesus.”

 One day, Paul asked to speak to the crowd. Paul told them

about his life before he met Jesus. He mistreated Christians

because he thought it was the right thing to do.

 Then Jesus appeared to Paul on the road to Damascus and

changed his life. The people listened quietly until Paul said

that God sent him to tell the Gentiles about Jesus. This made

them angry. They didn’t like the Gentiles. They wanted only the

jews to be the chosen people. They yelled at Paul and didn’t

want to hear anything else. The soldiers took Paul.

 바울은 여러 지역을 다니며 복음을 전했어요. 그는 예루살렘에 가는 길

이었어요. 가이사랴라는 도시에 갔을때 아가보라는 자가 바울을 방문

했어요. 아가보는 예언자였어요.

 아가보는 바울의 허리띠를 빌렸어요. 그는 바울의 허리띠를 가지고 손

과 발을 묶었어요. 그리고는 “예루살렘에 있는 유대인들때문에 이 허리

띠의 주인이 이와같이 묶이게 될 것이다.” 라고 말했어요. 바울의 친구

들은 바울에게 애원하며 제발 예루살렘으로 가지 말라고 하였어요. 하

지만 바울은 그들에게 울지 말라며 자신은 이미 예수님을 위해 죽을 준

비가 되어있다고 했지요.

 어느날 바울은 사람들에게 말하게 해달라고 요청했어요. 바울은 사람

들에게 자신이 예수님을 만나기 전의 삶이 어땠는지를 말해줬어요. 그

는 예수님을 박해하고, 예수님을 믿는 사람들을 괴롭혔어요. 그 것이 옳

은일이라고 믿었기 때문이에요.

 그러고 예수님은 바울에게 다메섹에 가는길에 찾아오셔서 그의 인생

을 완전히 변화시켜 주셨지요. 사람들은 바울의 말을 조용히 듣다가, 예

수님이 이방인들을 위해서 오셨다는 대목에서 화를 냈어요. 그들은 이방

인들을 싫어했기 때문이에요. 유대인들만이 선택받은 구원받을 사람들

이라고 믿었어요. 그러자 로마 군인들은 바울을 안전한데로 데려갔어요.


